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GENERAL NOTICES

GENERAL NOTICE 101 OF 2001

DENDRON AMENDMENT SCHEME 11

Planning Concept being the authorised agent of the owner Erven 329 up to 371; Koper- Mica- Korundum-Chroom Streets,
Dendron Extension 1 hereby give notice in terms of Section 28(1)(b)(i) of the Town Planning and Townships Ordinance
(Ordinance 15 of 1986) that | have applied to the Molemole Municipality for the amendment of the Town Planning Scheme
known as the Dendron Town Planning Scheme, 1992 by the rezoning of Erven 329 up to 371 Dendron Extension 1, situated
on the corner of the Pietersburg / Vivo Road and the Bochum Road from “Industrial” to "Agricultural” with the aim to construct
an stormwater retention dam.

Particulars of the application will lie for inspection during normal office hours at the office of the Acting Municipal Manager,
Civic Centre, Dendron for the period of 28 days from 22 June 2001.

Obijections to or representations in respect of the application must be lodged with or made in writing to the Acting Municipal
Manager at the above address or at P O Box 44, Dendron, 0715 within a period of 28 days from 22 June 2001.

Address of agent: Planning Concept, P O Box 15001, Pietersburg, 0699.

GENERAL NOTICE 106 OF 2001
DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING
ESTABLISHMENT OF VALUATION APPEAL BOARD OF THE NORTHERN PROVINCE IN TERMS OF ORDINANCE No. 11
OF 1977 (LOCAL AUTHORITIES RATINGS ORDINANCE)
Advertisement for the appointment of persons to serve in the Valuation Appeal Board.

The Department of Local Government and Housing has been assigned to administer Local Authorities Ratings Ordinance
(Ordinance No. 11 of 1977).

Section 18 of the said Ordinance provides for the establishment of the Valuation Appeal Board, and determines that the
Board shall consist of a Chairperson and two (2) other members, who will be appointed in terms of subsection 3 of this section.

The Chairperson shall be a person who is a retired judge of the Supreme Court of the Republic or who has practised as
an advocate in the Republic for a period of at least ten (10) years or is a person who is in possession of legal qualifications and
experience considered to be adequate for appointment as chairperson while the two other members should have sufficient
knowledge and experience of the valuation of immovable property.

Applications and/or nominations should be addressed or faxed to: The Deputy Director General, Department of Local
Government and Housing, Private Bag X9485, Pietersburg, 0700. Fax No. (015) 295-3463.

or

Applications and/or nominations may be delivered by hand to: The Deputy Director General, Department of Local
Government and Housing, 28 Market Street, Pietersburg, 0700.

The closing date for the applications and nominations is 20 July 2001.

Enquiries can be directed to: Mrs O. Y. Sebitloane, Mr M. H. Thobejane, Mr D. J. M. Molomo, Tel. No. (015) 295-6851, Fax
No. (015) 295-3463 or (015) 295-8170.

GENERAL NOTICE 107 OF 2001

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERVEN 67 AND 68 DENDRON
It is hereby notified in terms of section 2 (1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 that the MEC has approved that—
1. condition A (c) in Deed of Transfer T22805/89 be removed: and

2. the Dendron Town-planning Scheme, 1992 be amended by the rezoning of Erf 67, Dendron from “Residential 1" to
"Residential 1" with a density of “One dwelling per 500 m? and “Existing Public Roads" and Er 68 Dendron from
;Iggsidfntial 1" with a density of “One dwelling per 1 000 m? to “Residential 1" with a density of “One dwelling per

me",
The amendment scheme will be known as Dendron Amendment Scheme 1 as indicated on the relevant Map 3 and scheme
clguses which are open for inspection at the Office of the Director-General: Department of Local Government and Housing,
Pietersburg and the Acting Municipal Manager, Molemeole Municipality.

The above mentioned amendment shall come into operation on the date of publication of this notice.
[LHL15/4/2/1-24(28)]
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GENERAL NOTICE 108 OF 2001

APPLICATIONS FOR PUBLIC ROAD CARRIER PERMITS

Particulars in respect of applications for public road carrier permits (as submitted to the local road
transportation boards or the National Transport Commission) indicating, firstly, the reference number, and then—

(a) the name of the applicant;

(b) the place where the applicant conducts his business or wishes to conduct his business, as well as his
postal address;

(c) the nature of the application, that is whether it is an application for—
(C1) the grant of such permit;
(C2) the grant of additional authorisation;
(C3) the amendment of a route;
(C4) the amendment of a time-table; "'\
(C5) the amendment of tariffs;
(C6) the renewal of such permit;
(C7) the transfer of such permit;
(C8) the change of the name of the undertaking concerned;
(C9) the replacement of a vehicle;
(C10) the amendment of vehicle particulars; or
(C11) an additional vehicle with existing authorisation;
—as well as, in the case of an application contemplated in (C6) or (C7)—
(C12) the number of the permit concerned;

(d) the number and type of vehicles, including the carrying capacity or gross vehicle mass of the vehicles
involved in the application;

(e) the nature of the road transportation or proposed road transportation, that is whether it involvese
persons or goods, or both;

(f) the class or classes of goods that are conveyed or are to be conveyed; and

(g9) the points between or the route or routes along or the area or areas within which the road
transportation is conducted or the proposed road transportation is to be conducted,

where any of (a) to (g) are applicable, are published below in terms of section 14 (1) of the Road Transportation
Act, 1977 (Act No. 74 of 1977).

In terms of regulation 4 of the Road Transportation Regulations, 1977, written representations supporting or
opposing these applications must, within 21 (twenty-one) days from the date of this publication, be lodged by hand
with, or dispatched by registered post to, the local road transportation board concerned in quadruplicate, and
lodged by hand with, or dispatched by registered post to, the applicant at his advertised address [see (b)] in single
copy.

The address to which representations must be submitted: The Secretary, Northem Province Local Transportation Board,
Private Bag X9491, Pietersburg, 0700.

Full particulars in respect of each application are open to inspection at the Northem Province Local Transportation Board's
office, Department of Public Transpont, corner of Rabé and Market Streets, Pietersburg.
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ALGEMENE KENNISGEWING 108 VAN 2001

AANSOEKE OM OPENBARE PADVERVOERPERMITTE

Besonderhede ten opsigte van aansoeke om openbare padvervoerpermitte (soos ingedien by die plaaslike
padvervoerrade of die Nasionale Vervoerkommissie) met aanduiding van, eerstens die verwysings-
a nommer, en dan—

(a) die naam van die aansoeker;

RN

(b) die plek waar die aansoeker sy besigheid dryf of wil dryf, asook sy posadres;
(c) die aard van die aansoek, dit wil sé of dit 'n aansoek om—
(C1) die toestaan van sodanige permit;
(C2) die toestaan van bykomende magtiging;
(C3) die wysiging van 'n roete;
(C4) die wysiging van 'n tydtafel;
(C5) die wysiging van tariewe;
o (C6) die hernuwing van sodanige permit;
(C7) die oordrag van sodanige permit;
(C8) die verandering van die naam van die betrokke onderneming;
(C9) die vervanging van 'n voertuig;
(C10) die wysiging van voertuigbesonderhede; of
(C11) 'n bykomende voertuig met bestaande magtiging is;
—asook in die geval van 'n aansoek in (C8) of (C7) bedoel—
(C12) die nommer van die betrokke permit;

(d) die getal en tipe voertuie, met inbegrip van die dravermoé of die bruto voertuigmassa van die
voertuie wat by die aansoek betrokke is;

(e) die aard van die padvervoer of voorgenome padvervoer, dit wil sé of dit persone of goedere, of albei
behels;

o (f) die klas of klasse van goedere wat vervoer word of vervoer staan te word:; en

(g) die punte waartussen die roete of roetes waaroor die gebied of gebiede waarbinne die padvervoer
onderneem staan te word,

waar enige van (a) tot (g) van toepassing is, word ingevolge artikel 14 (1) van die Wet op Padvervoer, 1977 (Wet
No. 74 van 1977), hieronder gepubliseer.

Ingevolge regulasie 4 van die Padvervoerregulasies, 1977, moet skriftelike vertoé ter ondersteuning of
bestryding van hierdie aansoeke, binne 21 (een-en-twintig) dae vanaf die datum van hierdie publikasie, in viervoud,
of per hand ingedien word by 6f per geregistreerde pos, gestuur word aan die betrokke padvervoerraad en in

enkelvoud of per hand ingedien word by 6f per geregistreerde pos, gestuur word aan die aansoeker by sy
gepubliseerde adres [kyk (b)].

Die adres waarheen vertod gerig moet word: Die Sekretaris, Noordelike Provinsie Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak
X9491, Pietersburg, 0700.

Volle besonderhede ten opsigte van die aansoek I8 ter insae by die Noordelike Provinsie Plaaslike Padvervoerraad se
kantoor, Departement van Openbare Vervoer, hoek van Rabé- en Marketstraat, Pietersburg.

OP.1907309. (2) Moruwa JP ID No 5601135824084. (3) District: Thabazimbi. Postal Address: PO Box 154, Northam,
Ngnham. 0360. (4) Changes of Pemit. (4) Changes of Pemmit, Permit No. 1903975/0 from Moruwa JP (15 x passengers,
District: Thabazimbi). (5) 1 x 15 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: Vanaf Northam
Huurmotorstaanplek geleé in Northam, Distrik Thabazimbi na punte binne 'n radius van 40 (veertig) kilometer vanaf Northam
Huurmotorstaanplek. Vanaf punte binne 'n radius van 40 (veertig) kilometer vanaf Northam Huurmotorstaanplek na Northam
Huurmotorstaanplek geleé in Northam, Distrik Thabazimbi. Voertuig gestasioneer te word te Northam Huurmotorstaanplek.
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Amendtment of Route:

From Northam Taxi Rank at Northam Town to Rustenburg Taxi Rank at Rustenburg Town and retum via the same route
R510.

OP.1907915. (2) Tshiluna NT ID No 5507145745088. Postal Address: PO Box 90, Thabazimbi, Thaba}zimbi. 0339. (4)_
Transfer of Permit, Permit No. 33780/0 from Kwakwa FJ (14 x passengers, District: Warmbad). (7) Authority as in last mentioned
pemit(s).

OP.1907916. (2) Pholosi HD ID No 5405255832087. Postal Address: Posbus 562, Warmbaths, 0480. (4) Transfer of Permit.
Pemmit No. 37180/0 from Rallahana SS (12 x passengers, District: Warmbad). (7) Authority as in last mentioned permil(s).

OP.1907918. (2) Lerumo SS ID No 7208105371084. Postal Address: PO Box 5088, Nylstroom, Nylstroom, 2510. (4)
Transfer of Permit, Permit No. 1903259/1 from Lerumo RP (14 x passengers, District: Waterberg). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907919. (2) Moraka BE ID No 4304035585183, Postal Address: PO Box 391, Swartplip, Swartplip, 0370. (4) Transfer
of Permit, Permit No. 1904159/0 from Shikwane JJ (15 x passengers, District: Thabazimbi). (7) Authority as in last menlioned
permit(s).

OP.1907920. (2) Kekana's Taxi MA ID No 4202285320089. Postal Address: P.O. Box 3758, Potgietersrus, Polgietersius.
0600. (4) Transfer of Permit, Permit No. 31225/1 from Kekana R (14 x passengers, District: Bolobedu). (7) Authority as in lasl
mentioned permit(s).

OP.1907921. (2) Sookolo BK ID No 5505135780081. Poslal Address: Private Bag X361 Swartklip, 0376. (4) Transfer of _
Permit, Permit No. 1905061/0 from Sookolo BK (14 x passengers, District: Thabazimbi). (7) Authority as in last mentloned‘ }
pemit(s).

OP.1907922. (2) Mosehla LF ID No 6612065381085, Postal Address: PO Box 1668, Mokamole, Mokamole, 0633. (4)
Transfer of Permit, Permit No. 7510/1 from Koka's Taxi LS (14 x passengers, District: Bolobedu). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907923. (2) Mokoka MJ ID No 5806245564088. Postal Address: P O Box 3813, Potgietersrus, 0600. (4) Transfer of
Permit, Permit No. 902085/0 from Leshabane KP (12 x passengers, District: Randburg). (7) Authority as in last mentioned
pemil(s).

OP.1907924. (2) Rankapola MM ID No 5711075333085. Postal Address: Posbus 1709, Mahwelereng, 0626. (4) Transfer
of Permit, Permit No. 1905072/0 from Setsiba MM (14 x passengers, District: Mokerong). (7) Authority as in last mentioned
permit(s).

OP.1907925. (2) Medupi ND ID No 6203285746081. Postal Address: PO Box 2571, Thabazimbi, Thabazimbi, 0380. (4)
Transfer of Permit, Permit No. 1905069/0 from Gabanakgosi MK (14 x passengers, District: Rustenburg). (7) Authorily as in last
mentioned permit(s).

OP.1907926. (2) Lekalakala SL ID No 4911195237080. Postal Address: 15793, Mamelodi East, 0122. (4) Transfer of
Pemit, Permit No. 1905064/0 from Maloka | (14 x passengers, District: Unknown-X). (7) Authority as in last mentioned
permit(s).

OP.1907927. (2) Magwai J ID No 5808035427088. Postal Address: 11 Regorogile, Thabazimbi, Thabazimbi, 0380. (4)
Transfer of Permit, Permit No. 1905066/0 from Mpete SN (14 x passengers, District: Thabazimbi). (7) Authority as in last 0
mentioned permit(s). v

OP.1907928. (2) Ramoroki MD ID No 6809096447089. Postal Address: PO Box 1219, Mogwase, Mogwase, 0314. (4)
Transfer of Permit, Permit No. 1905070/0 from Ndhlovu PJ (10 x passengers, District: Botshabelo). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907929. (2) Ramollo MS ID No 6602105332081. Postal Address: PO Box 902, Molototsi, Molototsi, 0850. (4) Transfer
of Permit, Permit No. 7813/0 from Ramollo MP (14 x passengers, District: Thabamoopo). (7) Authority as in last mentioned
permit(s).

OP.1907930. (2) Monyatja 'S Taxi KE ID No 5406105620086. Postal Address: P O Box 157, Ngwabe, Ngwabe, 1058. (4)
Oordrag van Permit, Permit No. 1904128/0 from Mashiloane SS (15 x passengers, District: Nebo). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907931. (2) Malungane BE ID No 5807185804088. Postal Address: PO Box 2561, Giyani, Giyani, 0826. (4) Transfer
of Permit, Permit No. 1903946/0 from Mabunda MP (10 x passengers, District: Giyani). (7) Authority as in last mentioned
permil(s).

OP.1907932. (2) F’hOkUIHG ID No 7212055744084. Postal Address: PO Box 182, Bushbuckridge, Bushbuckridge, 1280.
(4) Transfer of Permit, Permit No. 1904136/0 from Phoku R (14 x passengers, District: Pilgrim’s Rest). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907933. (2) Segone LF 1D No 5007255432080. (3) District: Warmbad. Postal Address: P O Box 131, Seabe, Seabe.
0417. (4) Changes of Permit. (4) Changes of Permit, Permit No. 1905063/0 from Segone LF (15 x passengers, District
Warmbad). (5) 1 x 15 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: From Rust de Winter Taxi Rank

situated on the farm Rust De Winter 992 District Warmbad to places situated within a radius of 80 eighty kilometres from the
said Rust De Winter situated on the farm Rust De Winter 992 District Warmbad and Return.

PERRTR IR £ 1 ARSI
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Amendtment of route: From Rust De Winter Taxi Rank on the farm Rust De Winter 992 District Warmbaths to Pretoria Bloed
Street Taxi Rank R101 Hammanskraal Join N1 to Pretoria Soutpan Road Enter Prinsloo Street and proceed to Bosman Taxi
Rank and Back to Rust De Winter via the same route.

OP.1907934. (2) Malete MS ID No 3501015266087. (3) District: Mokerong. Postal Address: P O Box 615, Mahwelereng,
Mahwelereng, 0626. (4) Changes of Pemmit. (4) Changes of Permit, Permit No. 1904914/0 from Malete MS (15 x passengers,
District: Mokerong). (5) 1 x 15 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: From House No. 1634 Zone
1 Mahwelereng on Macalacaskop 243 District Mokerong 2 Direct to Potgietersrus and retum via the same route in reverse.
Subject to the condition that the vehicle be stationed at the said House No. 1634 Zone 1, Mahwelereng Location.

Amendtment of route: From Mocks Restaurant situated on Vaaltyn Location 242 District Mokerong 2 to Shoprite Taxi Rank
Potgietersrus and retum. Subject to the condition that the vehicle be stationed at the said Mocks Restaurant.

OP.1907935. (2) Mashile A ID No 6506125582080. Postal Address: PO Box 1999, Acomhoek, Acomhoek, 1360. (4)
Transfer of Permit, Permit No. 910825/0 from Zwane A.P (0 x passengers, District: Pilgrim's Rest). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907936. (2) Rankapola MM ID No 5711075333085. (3) District: Potgietersrus. Postal Address: Posbus 1709,
Mahwelereng, 0626. (4) New Application. (5) 1 x 29 passengers. (6) The conveyance of Organised Parties. (7) Authority: From
House 790 Zone 2 Mahwelereng situated Macalaskop 243 Mokerong 2 to points within a radius of 900 (nine hundred)
kilometres. From House No. 790 Zone 2 Mahwelereng and back to the place where such a party was picked up in the first
instance. Subject to the subject condition that the conveyance of such a party may only be undertaken if the same party
undertakes the forward and retum jopurneys as unit soul mutual purpose of atteending one or more of the following:

A. A funeral.

B. A religious gathering.

3. A wedding.

4. School children.

E. A sports meeting, whether as participants or as spactators.

F. An educational gathering.

G. A picnic or any similar kind of organised entertainment or recreation.

OP.1907942. (2) Moima SJ, ID No. 6111015293086. (3) District: Thabazimbi. Postal address: P.O. Box 5184, Pudiphatswa,
Thabazimbi, 0386. (4) Changes of permit. (4) Changes of permit, Permit No. 910309/2 from Moima SJ (14 x passengers,
District: Thabazimbi). (5) 1 x 14 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: Vanaf Notham Poskantoor
geleé te Leeuwkopje 415, distrik Thabazimbi na plekke geleé binne 'n gebied met 'n straal van 90 (negentig) kilometer vanaf
Northam Poskantoor, vanaf plekke geleé binne 'n gebied met 'n straal van 90 (negentig) kilometer vanaf Northam Poskantoor
geleé te Leeuwkopje 415, distrik Thabazimbi na Northam Poskantoor. Amendment of route: From Northam Taxi Rank at
Northam Town to Rustenburg Taxi Rank at Rustenburg Town along R510 Route and back.

OP.1907944. (2) Moremi LK, ID No. 5605260266086. Postal address: P.O. Box 1107, Giyani, 0826. (4) Transfer of permit,
Permit No. 1901732/1 from Man (14 x passengers, District: Giyani). (7) Authority as in last mentioned permit(s).

OP.1907945. (2) Monyathedi R. F. ID No. 6804155345084, (3) District: Pietersburg. Postal address: P.O. Box 9240,
Toekomsrus, Toekomsrus, 0770. (4) Changes of permit. (4) Changes of permit, Permit No. 1903891/0 from Monyathedi
R. F. (15 x passengers, District: Pietersburg). (5) 1 x 15 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority:
Between Polokwane Centre situated at Pietersburg Station, District Pietersburg, and the Black Taxi Rank, situated on the
corner of First and Second Street, Alexandra Township, District Randburg, via the following route: Forward journey place:
Pietersburg proceed from Polokwane Centre situated at Pietersburg Station, turn left into Excelsior Street, turn right the N1 Main
Road towards Potgietersrus. Place: Potgietersrus proceed along Hans van Rensburg Street, Naboomspruit proceed along the
N1 Main Road trough the Kranskop Tollgate (bypassing Nylstroom and Warmbaths). Proceed along the N1 Main Road.
(Bypassing Pretoria City). Proceed along the Ben Schoeman Highway. Turn left at the M40/Sandown/Wynberg Off-ramp. Turn
left into Rautenbach Street. Turn right into Fourth Street. Turn right into South Street. Proceed into Watt Avenue. Turn right into
Second Street and proceed to the Taxi Rank at the corner of First and Second Streets, Alexandra Township, District Randburg.
Return journey: Proceed from the taxi rank at the corner of First and Second Streets, Alexandra Township, District Randburg.
Return journey: Proceed from the Taxi Rank at the corner of First and Second Street. Turn right into Ankuright Avenue. Cross
Old Pretoria Road. Turn right into the Ben Schoeman Highway. Proceed along the N1 Main.

Amendment of route: From Pick 'n Pay Taxi Rank, Pietersburg, situated on the Farm Sterkloop 688, District Pietersburg to
Johanpesburg Noord Street Taxi Rank via N1 South, Nylplaza Tollgate N1 South Kranskop Toll Gate N1 South, Hammanskraal,
Pretoria, Ben Schoeman Highway, Smith Direct to Noord. Return via the same route in reverse.

OP..190794§. (2) Mashile E, ID No. 5009235480080. Postal address: P.O. Box 710, Shatale, Shatale, 1282. (4) Transfer
of permit, Permit No. 1905015/0, from Malele Taxi PM (14 x passengers, District: Pilgrim’s Rest). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907947. (2) Masalesa MS, ID No. 6509065498085, Postal address: P.O. Box 36, Bochum, Bochum, 0790.

(4) Transfer of permit, Permit No. 1904993/0 from Johannes JM (15 x passengers, District: Bochum). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).
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OP.1907948. (2) Rammala MJ, ID No. 4805055210080. Postal address P.O. Box 130, Boyne, 0728. (4) Transfer of
permit, Permit No. 1904880/0 from Rammala MS (14 x passengers, District: Pietersburg). (7) Authority as in last mentioned
permit(s).

OP.1907949. (2) Maja MM, ID No. 5311260730086. Postal address: 92 Zone 3, Seshego, Seshego, 0742. (4) Transfer of
permit, Permit No. 1904819/0, from Teffo MJ. (14 x passengers, District: Seshego). (7) Authority as in last mentioned permit(s).

OP.1907950. (2) Sehlabela EE, ID No. 5506055781083. Postal address: P.O. Box 302, Shatale, Shatale, 1282.
(4) Transfer of permit, Permit No. 1905017/0 from Manzini VM (14 x passengers, District: Newcastle). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907951. (2) Hlongwane HJ, ID No. 7011265427088. Postal address: P.O. Box 1296, Lulekani, Lulekani, 1392.
(4) Transfer of permit, Permit No. 900546/0 from Mathebula MS (14 x passengers, District: Riversdale). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907952. (2) Khoza DM, ID No. 7511065371089. Postal address: P.O. Box 192, Mkhuhlu, Mkhuhlu, 1246. (4) Transfer
of permit, Permit No. 914827/1 from Ntandana AM (11 x passengers, District Mhala). (7) Authority as in last mentioned
permit(s).

OP.1907953. (2) Mangena LT, ID No. 6402045842087. Postal address: P.O. Box 7409, Namakgale, Namakgale, 1391.
(4) Transfer of permit, Permit No. 1905013/0 from Mohlala LL (15 x passengers, District: Phalaborwa). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907954. (2) Maile ET, ID No. 7211145426082, Postal address: P.O. Box 447, Bushbuckridge, Bushbuckridge, 1280.

(4) Transfer of permit, Permit No. 900410/0 from Maile R (14 x passengers, District: Unknown). (7) Authority in last mentioned
permit(s).

OP.1907956. (2) Poto MW, ID No. 5211275728085. Postal address: P.O. Box 79. Lebowakgomo, Lebowakgomo, 0737.

(4) Transfer of permit, Permit No. 1905552/0 from Poto MA (14 x passengers, District Potgietersrus). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907957. (2) Maja NE, ID No. 6501145398088. Postal address: Box 2089, Maja, 0719. (4) Transfer of permit, Permit
No. 1905553/0 from Madiba JS (14 x passengers, District: Thabamoopo). (7) Authority as in last mentioned permit(s).

OP.1907958. (2) Maluleke MR, ID No. 6008085610084. Postal address: P.O. Box 546, Khombani, Khombani, 0933.
(4) Transfer of permit, Permit No. 1901772/1 from Chauke KJ (14 x passengers, District: Giyani). (7) Authority as in last
mentioned permit(s).

OP.1907959. (2) Maluleke NS, 1D No. 5403025381089. Postal address: P.O. Box 1616, Giyani, Giyani, 0826. (4) Trgnsfer
of permit, Permit No. 902141/0 from Mayimele BG 14 x passengers, District: Unknown). (7) Authority as in last mentioned
permit(s).

OP. 1907960. (2) Matsemela MS, ID No. 6012125317080. Postal address: P.O. Box 1150, Pietersburg, Pietersburg, 0700.

(4) Transfer of permit, Permit No. 912451/0 from Makhubela WM (15 x passengers, District: Vredenburg). (7) Authority as in
last mentioned permit(s).

OP.1907963. (2) Mashiane EM, ID No. 6610035376086. (3) District: Ellisras. Postal address: P.O. Box 5869, Onverwacht,
0557, (4) Changes of permit. (4) Changes of permit, Permit No. 1904869/0 from Mashiane EM (15 x passengers, District:
Ellisras). (5) 1 x 15 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: From Ellisras Rank, situated on the Farm
Waterkloof 502, proceed along R517, pass Oranjefontein 176, turn off right into R572 pass Monte Christo 128 and Beauly 56,
in the District Waterberg.

Amendment route: From Ellisras Taxi Rank via Onverwacht Steenbokpan, Marapong to Stockpoort and back to Ellisras
Taxi Rank at Ellisras Town.

OP.1907964. (2) Chabangu FJ, ID No. 4807145134080. (3) District: Giyani. Postal address: P.O. Box 2045, Phalaborwa,
Phalaborwa, 1390. (4) New application. (5) 1 x 30 passengers. (6) The conveyance of organised parties. (7) Authority: From
Lulekani and Namakgale to Sasol Agrel, Phalaborwa and back to Lulekani and Namakgale.

Route 2: Month-end

From Phalaborwa to Mhinga Settlement, District Malamulele and back to Phalaborwa. From Phalaborwa to Mpumalanga
and back to Phalaborwa.

OP.1907971. (2) Monyepao NM, ID No. 6404115504084. (3) District: Letaba. Postal address: Private Bag X4011, Tzaneen,
Tzaneen, 0850. (4) New application. (5) 1 x 37 passengers. (6) The conveyance of organised parties. (7) Authority:

From points within a radius of 10 (ten) kilometres from Relela Village on Motupa District Bolobedu to places within a rad!us
of 700 (seven hundred) kilometres from Relela Village on Motupa, District Bolobedu. From places within an area with a radius
of 700 (seven hundred) kilometres from Relela Village on Motupa District Bolobedu.

Subject to the explicite condition that such a group of passengers undertake the forward and return journey as a sole
mutual to attend one of the following: a. A wedding. b. A funeral. c. Religious gathering. d. Sport. e. Picnic or any similar form
or organised or recreation vehicle to be stationed at Relela on Motupa Village District Bolobedu.

OP.1907974. (2) Khunou VS ID No 5601026176081. (3) District: Thabazimbi. Postal address: Box 5098, Podiphatshwa,
Podiphatshwa, 0386. (4) Changes of permit. (5) 1 x 14 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: From
Northam Taxi Rank situated at De Put 412, District Thabazimbi to points situated within a radius of 50 (fifty) kilometres from the
said Northam Taxi Rank situated at De Put 412 District Thabazimbi. From Northam Taxi Rank situated at De Put 412 District
Thabazimbi to the said Northam Taxi Rank situated at De Put 412 District Thabazimbi.

el

——
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OP.1907976. (2) Maluleke TS ID No 5407165711088. (3) District: Malamulele. Postal address: PO Box 410, Giyani, Giyani,
0826. (4) New application. (5) 1 x 65 passengers. (6) The conveyance of persons on a particular bus route. (7) Authority: From
Giyani Shopping Centre and Malamulele Township via the following points: Giyani Bus Rank, Mphambo, Xitihelani, Malamulele
Police Station and Malamulele Bus Rank. The return journey from Giyani Bus Rank transverses the same route.
Route 2: Organised parties and their personal effects from Giyani Section F to places within an area with a radius of 480 (four

: hundred and eighty) kilometres from the place where the party was picked up in the first instance. Subject to condili_on that the
— conveyance of such a party shall only be undertaken if the same group undertakes the forward and return journey wu!h ghs sple
E-’ mutual purpose of attending one or more of the following: A wedding, a funeral, a sports meeting, a picnic or any similar kind
— of organised entertainment or recreation.

= OP.1907978. (2) Mokoena NS ID No 551215513082. (3) District: Nebo. Postal address: P.O. Box 264, Boleu, Boleu, 0474.

(4) Changes of permit. (4) Changes of permit, Permit No. 1903783/1 from Mokoena NS (15 x passengers, District: Nebo).
(5) 1 x 15 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: Vanaf Varswater 23 distrik Nebo na plekke binne
'n gebied met 'n straal van 35 (vyf en dertig) kilometer vanaf Varswater 23. Vanaf plekke binne 'n gebied met 'n straal van 35
(vl en dertig) kilometer vanaf Varschwater 23 distrik Nebo na Varschwater 23. Voertuig gestasioneer te word te Varschwater
23. Onderworpe aan die beperking n.v.t.

OP.1907980. (2) Madiba MI ID No 5403245733085. (3) District: Seshego. Postal address: Box 15088, Florapark, 0699.
(4) Changes of permit. (4) Changes of permit, Permit No. 912576/1 from Madiba MI (12 x passengers, District: Seshego).
(5) 1 x 12 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: From Pax School situated on the farm Berazicht
653 District Seshego to Pietersburg and return via the same route subjects to the condition that the vehicle be stationed at the
said Pax School. Amendment of route: From Polokwane Taxi Indian Centre to Johannesburg Park Station Taxi Rank. From

°P|etersburg via the following route: Potgietersrus, Naboomspruit, Nylstroom, Kranskop Toll Plaza via Braamfontein Off Ramp
Johannesburg Taxi Rank and return with the same route.

OP.1907982. (2) Manaha SJ ID No 7807245430088. (3) District: Messina. Postal addres: PO Box 1006, Messina, Messina,
0900. (4) New application. (5) 1 x 5 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: From Messina Town
Chicken Licken next to National Road via Married Quarters towards Nancefield Location and Mshongoville, Ext 2, Matswale
through to Haper Mine, Campbell Mine to the same route in reverse.

OP.1907983. (2) Maphaha CIID No 710106567088. (3) District: Messina. Postal address: PO Box 1184, Messina,
Messina, 0900. (4) New application. (5) 1 x 5 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: From Messina
Town Chicken Licken next to National Road via Married Quarters towards Nancefield Location and Mshongoville Ext 2,
Matswale through to Harper Mine Campbell Mine and South African Military Institution (SAMI). Return to the same route in
reverse,

OP.1907984. (2) Rambuda MB ID No 7901265349086. (3) District: Messina. Postal address: PO Box 1006, Messina, 0900,
0900. (4) New application. (5) 1 x 5 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: From Messina Town
Chicken Licken next to National Road via Married Quarters towards Nancefield Location and Mshongoville Ext 2, Matswale
through to Happer Mine Campbell Mine and South African Military Institution (SAMI). Return to the same route in reverse.

OP.1907985. (2) Sebola MD ID No 6802095428085. (3) District: Messina. Postal address: PO Box 10086, Messina,
Messina, 0900. (4) New application. (5) 1 x 5 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7} Authority: From Messina
Town Chicken Licken next to National Road via Married Quarters towards Nancefield Location and Mshongoville Ext 2,
Matswale through to Happer Mine Campbell Mine and South African Military Institution (SAMI). Return to the same route in
reverse,

OP.1907986. (2) Mohale MT ID No 6003290736089. (3) Distict: Letaba. Postal address: P O Box 4197, Ga-Kgapane, 0838.
(4) New application. (5) 1 x 60 passengers. (6) The conveyance of organised parties. (7) Authority: From Ga-Kgapane Taxi
Fian}-: situated on Medingen 398 District Bolobedu to points within a radius of 800 (eight hundred) kilometres from Ga-Kgapane
Taxi Rank and back to the place where such a party was pick up in the first instance. Subject to the express condition that the
conveyance of such a party only be undertakes the forward and return journey as a unit with sole mutual purpose of attending
one or more of the following: a. A wedding. b. A funeral. c. Religious gathering. d. Sports meeting, whether as participants or
Spectators. e. Picnic or any similar kind or organised entertainment or recreation.

_ OP.1907988. (2) Mashabela DC ID No 5912245786083. (3) District: Pietersburg. Postal address: P Bag X7399,
Pietersburg, Pietersburg, 0700. (4) Changes of permit. (4) Changes of permit, Permit No. 66496/3 from Mashabela DC (15 x
Passengers, District: Pietersburg). (5) 1 x 15 passengers. (6) The conveyance of taxi passengers. (7) Authority: Vanaf
Polokwane Taxi Rank Pietersburg na punte binne 'n radius van 50 (vyftig) kilometers vanaf Polokwane Taxi Rank Pietersburg
en terug na Polokwane Taxi Rank. Vanaf Polokwane Taxi Rank Pietersburg na die Universiteit van die Noorde Sovenga geleé
in Lebowa en terug na die Polokwane Taxi Rank Pietersburg. Voertuig gestasioneer te word te Polokwane Taxi Rank
P'el?rsb"rg- Amendment of route: From Molepo Chief's Kraal situated on Molepo Location 187 District Thabamoopo via
Maripathekong (201) Makubung 853, Ga-Molelemane Mamatsha 3507 Makgaile 2831 Boyne 3613, Ga-Thoka 2144 Nobody
5420 _:-md Proceed along the Road P17-1 to Pietersburg Taxi Rank and return back on the same route in reverse. From Molepo
80‘?“0“ Chiefs Kraal situated on Molepo Location 187 District Thabamoopo via Bethel Ga-Mogano 2393, Ga-Rampheri 3927
oo 132 Sebjeng Ga-Mothapo 2375 Ditlhopaneng 2204, Ga-Lekgothoane 1499, Ga-Sebati 2903, Laastehoop 3667,
-y maboi 2316, Noboy Ga-Mothapo 5420, proceed along the Road P17 1 to Pietersburg Polokwane Taxi Rank and return
Ga-Mon the same route on reverse. From Molepo Chief's Kraal situated on Molepo Location 187 District Thabamoopo via

b 0gano 2393 Makatsane 1143, Boruwakgomo Sekgweng 1208, Mmakata Ga Thaba 2648, Ga Thaba 2269 Manthorwane

;|- proceed along the Road D877 to Pietersburg Polokwane Taxi Rank and return back on same route on reverse. Vehicle

s?géal‘:d and off load along the road. Vehicle to be stationed at the said Molepo Chief's Kraal at Molepo Location 187
0opo.
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OP.1908273. (2) Chokoe MM ID No 6904095428089. (3) District: Seshego. Postal address: P.O. Box 4959, Pietersburg,
Pietersburg, 0700. (4) New application. (5) 1 x 24 passengers. (6) The conveyance of organised parties. (7) Authority: From
places within the Municipality of Pietersburg Polokwane to points within the Republic of South Africa and return to the place
where the party was picked up within the Municipality of Pietersburg Polokwane. Subject to the condition that the conveyance
of such a group be conveyed if the same group undertakes the trip as a unit with the sole mutual purpose of attending one or
more of the following: a. A wedding. b. A funeral. c. A religious gathering. d. A sports activity, either as participants or
spectators. e. A picnic or any similar kind or organised entertainment of recreation. Vehicle to be stationed at Stand Number
1640 Zone 3 Seshego. Further conditions are as follows: Neither the driver or holder shall charge individual fares. A passenger
list shall be kept on the vehicle for the duration of the trip. A public liability insurance shall be taken out. The operator shall not
deliver a local service within the boundaries of Giyani Municipality. No intermediate passengers shall be loaded and or off
loaded along the way.

OP.1908277. (2) Mgimeti SL ID No 3209255172086. (2) District: Letaba. Postal address: P.O. Box 62, Shiluvana,
Shiluvana, 0873. (4) New application. (5) 1 x 24 passengers. (6) The conveyance of organised parties. (7) Authority: From
Burgersdorp to Nkowankowa, Giyani, Bushbuckridge, Malamulele and all the regions in the Northern Province. People
attending funerals, sports meeting, societies, excursions and picnics.

ALGEMENE KENNISGEWINGS

ALGEMENE KENNISGEWING 101 VAN 2001 ._*

DENDRON WYSIGINGSKEMA 11

Planning Concept synde die gemagtigde agent van die eienaar van Erwe 329 tot en met 371; Mica- Koper- Korundum-
Chroom- strate, Dendron Uitbreiding 1 gee hiermee ingevolge Artikel 28(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe (Ordonnansie 15 van 1986) kennis dat ek by die Molemole Munisipaliteit aansoek gedoen het om die wysiging van die
Dorpsbeplanningskema bekend as die Dendron Dorpsbeplanningskema, 1992 deur die hersonering van Erwe 329 tot en met
371 Dendron Uitbreiding 1 geleé op die hoek van die Pietersburg / Vivo pad en Bochum straat van “Industrieel” na “Landbou”
vir die ontwikkeling van 'n stormwater retensie dam.

Besonderhede van die aansoek & ter insae gedurende gewone kantoorure by die kantoor van die Waarnemende
Munisipale Bestuurder, Burgersentrum, Dendron vir 'n tydperk van 28 dae van 22 Junie 2001.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 22 Junie 2001 skriftelik by of
tot die Waarnemende Munisipale Bestuurder by bovermelde adres of by Posbus 44, Dendron, 0715 ingedien of gerig word.

Adres van agent: Planning Concept, Posbus 15001, Pietersburg, 0699.
29-6

ALGEMENE KENNISGEWING 107 VAN 2001

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 ERVEN 67 AND 68 DENDRON
Hiermee word bekend gemaak ingevolge die bepalings van Artikel 2 (1) van die wet op opheffing van Beperkings, 19f.
dat die LUR goedgekeur het dat:
1. Voorwaardes A (c) in die Akte van Transport T22805/89 opgehef word; en

2. die Dendron Dorpsbeplanningskema, 1981, gewysig word deur die hersonering van die Erf 67 Dendron, vanaf
“Residensieel 1" met 'n digtheid van “een woonhuis per 500 m?”.

Welke wysigingskema bekend sal staan as Dendron Wysigingskema 1, soos aangedui op die betrokke kaart 3 en
skemaklousules, wat ter insae & in die kantoor van die Direkteur-Generaal: Plaaslike Regering en Behuising, Molemole
Munisipaliteit.

Die bogenoemde Wysigingskema sal in werking tree op die datum van Publikasie van hierdie kennisgewing.

[LHL15/4/2/1-24(28)]

LocAaL AUTHORITY NOTICES

LOCAL AUTHORITY NOTICE 67
MAKHADO MUNICIPALITY

ESTABLISHMENT OF WARD COMMITTEES

The establishment notice for Ward Committees is hereby published of which the purpose is to regulate the Ward
Committees within the thirty five (35) wards within the Makhado Municipal area of jurisdiction and to provide for matters
connected therewith, as passed by Council Resolution during the month June 2001. Therefor the Council pass as follows:
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Section 1:
Section 2:

Sectlion 3:

Section 4;

f"aSection 5:
N

Section 6;

Section 7:

Section 8:

Section 9:

{x.?ection 10:
“~¥Section 11;

Section 12:

Section 13:
Section 14:
Section 15:

1.
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Part 1
Interpretation and Application of the provisions of the Municipal Structures Act, No. 117 of 1998

Introduction

The Municipal Structures Act, No. 117 of 1998, enacted by the Parliament of the Republic of South Africa on the
18th December 1998 as follows:

To provide for the establishment of municipalities in accordance with the requirements relating to cate-
gories and types of municipalities; to establish criteria for determining the category of municipality to be
established in an area; to define the types of municipality that may be established within each category: to
provide for an appropriate division of functions and powers between categories of municipality; to regulate the
internal systems, structures and office-bearers of municipalities: to provide for appropriate electoral systems;

and to provide for matters in connection therewith,




12 No. 707 PROVINCIAL GAZETTE, 6 JULY 2001

2

3.

4,

(1)
()

3
(4)

)

Provisions of the Act

(1) Section 72 (1) of the Municipal Structures Act provides that metropolitan or local municipalities of certain
types may choose to establish Ward Committees. The object of a ward committee is to enhance partici-
patory democracy in local government.

(2) Section 73 of the Act provides that if the metropolitan or local municipality decides to have Ward
Committees it must establish a ward committee for each ward in the municipality.
Part 2

Purpose of the Establishment Notice for Ward Committees
Establishment Notice

(1) Makhado Municipality is herein establishing 35 Ward Committees from Ward 1 to Ward 35 as determined
by the Municipal Demarcation Board and regulated in the Northern Provincial Gazette No. 579 of
25 July 2000 based on the provisions of Municipal Structures Act.

(2) The established Ward Committees shall therefore serve as official specialised participatory structures
within the municipal area of jurisdiction.

Part 3
Functions and Powers of Ward Committees
A Ward Committee—
(1) will create functional communication channels and co-operative partnerships between the municipality ar9

the community within a ward;

(2) will ensure contact between municipality and community through the use of and payment for services
rendered;

(3) will create harmonious relationship between residents of a ward, the ward councillor, geographic
community and the municipality;

(4) will facilitate public participation in the process of drafting the Integrated Development Plan of the
municipality;

(5) will act as advisory body on Council policies affecting the ward;
(6) will serve as official specialised participatory structures in the municipality;

(7) may receive and record complaints from community within the ward and provide feedback on Council's
responses;

(8) may make recommendations on any other matter affecting the ward to the ward councillor, the Mayor, the
Executive Committee or the Council;

(9) may execute other functions as delegated by the municipality.
PART 4

ADMINISTRATIVE PROCEDURE O
The Local Council—

shall make administrative arrangements to as far as possible enable the Ward Committees to perform the functions
and exercise their powers effectively;

will be politically and administratively accountable, as far as possible, for the smooth running of the Ward
Committees;

will provide meeting venues where possible and assist in acquiring such venues where necessary;

will provide record books which will remain the property of the council for each member to ensure safekeeping of
information and reports;

will be responsible to administer the elections and by-elections of the Ward Committees.

PART 5

ELECTION PROCEDURES
Application of rules

The Municipal Structures Act provides that a local council must make rules regulating the procedure to elect the
members who constitutes the Ward Committees, taking into account the need—

(1) for women to be equitably represented in a ward committee; and
(2) for diversity of interest in the ward to be represented.

(1) Al registered voters including municipal officials, within a particular ward are eligible to elect or to be
elected to serve as members of the Ward Committee. Councillors may also vote.
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@)

(©)

(4)

(5)

(6)

(7)

(@)
(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

(i)

(i)

The Ward Councillor shall notify the Municipal Manager or an Official with delegated authority of the date
for elections or by-elections at least seven days before the actual date for the municipality to make
necessary arrangements.

Any registered voter in the ward may nominate his/her preferred nominee to stand for elections in the ward
committee. The Ward Councillor, the proportional representative Councillor and a local community
structure may identity village clusters and interested groups. The nomination list must be furnished to the
Municipal Manager.

Elections of ward committee members shall be conducted in a meeting held within the ward area of
jurisdiction and be presided over by the Ward Councillor or delegated Municipal Official.

The nominated registered voter shall confirm his/her availability for position in the ward committee.

The Ward Councillor or delegated Municipal Official shall report the outcome of the elections with full
details of the elected members to the Municipal Manager or the Official with delegated authority at least
within 72 hours after the elections for record purpose.

Objections against any member elected in the committee must be lodged with the Office of the Municipf-al
Manager or Official with delegated authority with full reasons and details of the person objecting within
10 working days after the date of elections.

PART 6

COMPOSITION OF WARD COMMITTEES

Ward Committee Members

The Committee members will assign each other portfolios as stated under sub-section (b)-(i) and confirm
or recognise the additional member as stated under sub-section (j). The portfolios in the Ward Committee
shall be constituted by the following officers with their primary responsibilities:

Ward Councillor representing that ward in the council who will also be the chairperson of the Ward
Committee.

Ward Secretary who will keep records of meetings and any other documents relating to the activities within
the mandate of the Committee.

Water and Sanitation Officer who will deal with matters relating to water and sanitation within the ward and
in the municipal area in conjunction with relevant Depariments, Committees or Organisations as mandated
by the Committee.

Road and transport Officer who will deal with matters relating to roads and transport within the ward and
in the municipal area in conjunction with relevant Departments, Committees or Organisations as mandated

by the Committee.

Electricity Officer who will deal with matters relating to electricity within the ward and in the municipal area
in conjunction with relevant Departments, Committees or Organisations as mandated by the Committee.
Sports and Recreation Officer who will deal with matters relating to sports and recreation within the ward
and in the municipal area in conjunction with relevant Departments, Committees or Organisations as
mandated by the Committee.

Environmental and Tourism Officer who will deal with matters relating to environment and tourism within
the ward and in the municipal area in conjunction with relevant Departments, Committees or Organisations

as mandated by the Committee.

Economic Development and Planning Officer who will deal with matters relating to economic development
and planning within the ward and in the municipal area in conjunction with relevant Departments,

Committees or Organisations as mandated by the Committee.

Health, Welfare and Safety and Security Officer who will deal with matters relating to health, welfare and
safety within the ward in the municipal area in conjunction with relevant Departments, Committees or

Organisations as mandated by the Committee.

Additional two members who will be a member of a special interest group who will deal with matters as
assigned by the Committee, to either be of business or traditional affairs, and/or any other subject as may

be identified as necessary.
PART 7

MEETING PROCEDURES

8. Procedure applicable to the Ward Committees:

(1)

(2)

.W

The Ward Committee shall meet at least quarterly as a committee and once a month with ward residents
on the date, time and venue determined by the Chairperson.
The Ward Councillor or a delegated ward committee member shall chair the meetings.
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(3) " All records of the meetings shall be kept by the Secretary for future reference on progress made on specific
tasks or activities of the Committee.

(4) Purpose of the Ward Committee meetings will be to deal with reports by the Ward Councillor and
Committee members on specific issues within the mandate of the Ward Committee.

(5) Purpose of the Ward Residents meeting will be to deal with reports by the Ward Committee, discussion of
matters affecting the ward and to give feedback on complaints received from residents.

(6) The Committee shall not hold a meeting without the knowledge of the Ward Councillor or without his/her
directives to do so.
PART 8

TERM OF OFFICE, VACANCIES, DISSOLUTION AND REMUNERATION

9. Term of Office for members of the Ward Committees except the Ward Councillor shal be one year from the date of
election in such position: Provided that members can be restricted to two (2) consecutive years. The outgoing Ward
Committee members shall hand over all information and record books to the Ward Councillor and the newly elected
members.

10. (1) W avacancy occurs among the members of the Ward Committees except the Ward Councillor, the vacancy
must be filled in accordance with a procedure as laid down in Part 5 section 6 of the Establishment Notice.
The newly elected member shall then resume the vacant portfolio within the Ward Committee.

(2) The membership of a Ward Committee member is terminated through death, resignation, absence from thres
(3) consecutive meetings, immigrating from the ward, by Council Resolution and it elected as a Councill
Community members cannot be disqualified from membership by a request from an interest group or village
cluster.

11. The local council may dissolve a ward committee if the committee fails to fulfil its object.
12. No remuneration and no transport allowance are payable to Ward Committee members as provided by
section 73 (2)(b) of the Municipal Structures Act.
PART 9

GENERAL APPLICATION OF THE ESTABLISHMENT NOTICE

13. The Establishment Notice as passed by the Municipal Council of Makhado shall serve as official rules regulating
the Ward Committees.

14. If any member of the public or the Council would like to propose an amendment to the Establishment Notice, the
following procedure shall be followed in writing to the Municipal Manager or the Official with delegated authority:

(1) Noting the Part number: e.g. Part 9.
(2) Noting the section: e.g. Section 13.
(3) Nothing the subsection (if any).
(4) Writing down the proposed amendment to the original text.
15. |If satisfied with the proposed amendments, the Local Council will inform Ward Committees through the Waé
Councillors about the amendments.
M R RAMBADO, Municipal Manager
Civic Centre, Voortrekker Square, Krogh Street, P.O. Box 96, Louis Trichardt, 0920
6 July 2001
(notice No. 88/2001)
(File: 1/1/173; 15/1 & 2/4)

LOCAL AUTHORITY NOTICE 68
GREATER TZANEEN MUNICIPALITY

GENERAL RATES AND REBATE 2001/2002

Notice is hereby given in terms of Section 21 of the Local Authorities Rating Ordinance, 1977 (hereinafter referred to as
the Ordinance), that the Greater Tzaneen Municipality has imposed the following general rate on the value of rateable property
and Agricultural Land situated within the area of the different cost centres respectively as appearing in the provisional valuation
roll for the financial year 1 July 2001 to 30 June 2001.

1. TZANEEN COST CENTRE (Agricultural 50% re-bate)
8,48 (eight comma four eight cent) in the rand
HAENERTSBURG COST CENTRE
21,00 (twenty one comma zero zero cent) in the rand
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LETSITELE COST CENTRE

23,57 (twenty three comma five seven cent) in the rand
NKOWANKOWA COST CENTRE

26,73 (twenty six comma seven three cent) in the rand
DAN VILLAGE COST CENTRE

0,00 (zero comma zero zero cent) in the rand
KHUJWANA COST CENTRE

0,00 (zero comma zero zero cent) in the rand
POLITSI COST CENTRE

11,17 (eleven comma one seven cent) in the rand
LENYENYE COST CENTRE

35,29 (thiry five comma two nine cent) in the rand
MOHLABA CROSS COST CENTRE

0,00 (zero comma zero zero cent) in the rand

2. That 50% of the assessment rates tarrif be used to calculate the assessment rates payable by the owners of
agricultural land.

3. That the tariff mentioned in the above be applicable to all properties zoned as “Agricultural Land™ in the Council's
area of jurisdiction, provided that the land be utilized for agricultural puposes.

4. That tariff payable be calculated in accordance with the sliding scale as depicted in the Local Authorities Rating
Ordinance, 1977 (Ordinance No. 11 of 1977).

5. A rebate of 10% is granted on the general rate levies in terms of (1) above on all developed erven which in terms
of the Council's Town-planning Scheme are zoned "Residential” and on any other stand on which a single dwelling
has been erected and which is solely used for “residential” purposes.

(i) The abovementioned rebate could also be granted on written application in respect of any other stand on
which a single dwelling has been erected and which is only used for “Residential” purposes: provided that
such written application is submitted on or before 31 October 2001 or witin 30 days after such right of use
has come into effect.

(i) The claim of the rebate in paragraph (5) above will lapse if not claimed as stipulated above.

6. No further rebate will be granted on the rate levied in terms of (1) above to persons whose income is lower than
that of the income level of the economic group as determined from time to time by the Department of Local
Government and Housing.

The fixed date on which the general rate is payable in terms of section 26 (i) (b) of the Ordinance, shall be 1 July 2001.
Rates shall be payable in twelve (12) equal monthly instalments.

Interest at a rate as determined by the Premier in terms of section 50A of the Local Government Ordinance, 1939, will be
harged on all arrear rates.

Ratepayers who do not receive accounts for the abovementioned rates are not exempted from liability for payment and
should make enquiries at the Town Treasurer of amounts due by them.

B D MUSHWANA, Acting Municipal Manager
Greater Tzaneen Municipality

Municipal Offices, P.O. Box 24, Tzaneen, 0850.
Notice No.: 22/2001

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING 68
GROTER TZANEEN MUNISIPALITEIT

ALGEMENE EIENDOMSBELASTING EN KORTING: 2001/2001

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel 21 van die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van Plaaslike Besture, 1977 (hier-
na genoem die Ordonnansie), dat die Groter Tzaneen Munisipaliteit die onderstaande belasting vir die boekjaar 1 Julie 2001
tot 30 Junie 2002 sal hef op die belasbare waarde van eiendomme en landbougrond geleé binne die gebied van die onder-
staande kostesentrums soos in die voorlopige waarderingslys aangetoon:
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1. TZANEEN KOSTESENTRUM (Landbou 50% korting)
8,48 (agt komma vier agt sent) in die rand
HAENERTSBURG KOSTESENTRUM
21,00 (een en twintig komma nul nul sent) in die rand
LETSITELE KOSTESENTRUM
23,57 (drie en twintig komma vyf sewe sent) in die rand
NKOWANKOWA KOSTESENTRUM
26,73 (ses en twintig komma sewe drie sent) in die rand
DAN VILLAGE KOSTESENTRUM
0,00 (nul komma nul nul sent) in die rand
KHUJWANA KOSTESENTRUM
0,00 (nul komma nul nul sent) in die rand

- POLITSI KOSTESENTRUM
11,17 (elf komma een sewe sent) in die rand
LENYENYE KOSTESENTRUM
35,29 (vyf en dertig komma twee nege sent) in die rand

MOHLABA CROSS KOSTESENTRUM o

0,00 (nul komma nul nul sent) in die rand

2. Dat 50% van die eiendomsbelastingtarief gebruik sal word om die eiendomsbelasting betaalbaar deur eienaars van
langbougrond te bereken.

3. Dat die tarief vermeld in (2) hierbo van toepassing sal wees op alle eiendomme wat binne die Raad se regsgebied
as "Landbou” gesoneer is onderhewig daaraan dat die grond wel vir landboudoeleindes aangewend word.

4. Dat die tarief van gelde betaalbaar deur landbouhoewe-eienaars bereken word ooreenkomstig die glyskaal soos
vervat in die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van 1977).

5. ‘n Korting van 10% word loegestaan op die algemene eiendomsbelasting gehef ingevolge (1) hierbo op ontwikkelde
erwe wat ingevolge die Raad se Dorpsbeplanningskema as 'Residensieel’ gesoneer is en op enige erf waarop
enkelwoonhuise opgerig is en slegs vir woondoeleindes gebruik word.

(i) Voornoemde korting kan ook na skriftelike aansoek toegestaan word ten opsigte van enige ander erf waarop
enkelwoonhuise opgerig is en slegs vir "Residensieel” doeneindes gebruik word met dien verstande dat
sodanige skriftelike aansoek voor of op 31 Oktober 2001 ingedien moet word of binne 30 dae na sodanige
gebruiksreg 'n aanvang neem

(i) Die aanspraak op die korting waarin in paragraaf (5) verwys word verval indien dit nie ingevolge die voor-
noemde bepalings geéis word nie.

6. Geen verdere korting gehef ingevolge (1) hierbo sal toegestaan word aan persone wie se inkomste laer is as die
inkomsteperk vir die ekonomiese inkomstegroep soos van tyd tot tyd deur die Departement van Plaaslike Regeri
en Behuising vasgestel is nie. b

Die vasgestelde dag waarop algemene eiendomsbelasting betaalbaar word, soos beoog by artikel 26 (1) (b) van die
Ordonnansie sal 1 Julie 2001 wees.

Die algemene eiendomsbelasting sal betaalbaar wees in twaalf (12) gelyke maandelikse paaiemente.

Rente teen 'n koers soos deur die Premier vasgestel ingevolge Artikel 50A van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, sal op alle agterstallige algemene eiendomsbelasting gehef word.

Belastingbetalers wat nie rekenings vir bovermelde belastings ontvang nie, word nie van verantwoordelikheid vir betaling
onthef nie en moet by die Stadstesourier navraag doen aangaande die bedrag wat deur hulle verskuldig is.
B D MUSHWANA, Waamemende Munisipale Bestuurder
Groter Tzaneen Munisipaliteit
Munisipale Kantore, Posbus 24, Tzaneen, 0850.
Kennisgewing Nr.: 22/2001
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